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Congratulazioni per aver acquistato MyReserve

Grazie per aver scelto di acquistare un prodotto 
 SOLARWATT. Con l‘esperienza acquisita in oltre 20 anni di 
produzione, SOLARWATT fa parte del gruppo dei pionieri 
del fotovoltaico operanti in Germania. 
L‘accumulatore a batteria MyReserve completa il con-
cetto sistemico perseguito da SOLARWATT. MyReserve 
è un prodotto di alta qualità e innovativo della gamma 
 SOLARWATT. MyReserve rappresenta i vantaggi di una 
tecnologia per batterie sicura, altamente efficiente e ins-
tallabile in serie. Tutti i componenti sono progettati per la 
massima compatibilità.

Indicazioni generali

Informazioni sul presente manuale 

Il presente manuale è destinato agli utenti finali di un 
accumulatore MyReserve. Presenta una panoramica del-
la struttura e del funzionamento di MyReserve e riporta 
le spiegazioni relative al funzionamento e al processo di 
carica. Inoltre informa su come sia possibile visualizzare 

e monitorare il funzionamento dell‘accumulatore, su cosa 
fare in caso di malfunzionamento e su come procedere 
per lo smaltimento. 
Leggere attentamente il seguente manuale e conservarlo 
in prossimità di MyReserve.

Ambito di validità

Il presente manuale di istruzioni per l‘uso è valido per il 
prodotto MyReserve 25 di  SOLARWATT GmbH.

Limitazione della responsabilità

SOLARWATT GmbH declina qualsiasi responsabilità per 
danni alle persone, ai beni materiali e al prodotto non-
ché per danni consequenziali causati dalla mancata os-
servanza del presente manuale di istruzioni per l‘uso. 
 SOLARWATT declina inoltre qualsiasi responsabilità 
per danni al prodotto causati da un utilizzo non con-

forme e da qualsivoglia attività eseguita sul sistema 
accumulatore da elettricisti non qualificati e non cer-
tificati da  SOLARWATT. È vietato apportare autonoma-
mente trasformazioni o modifiche tecniche al prodotto. 
©  SOLARWATT GmbH 2020

Utilizzo conforme

SOLARWATT GmbH declina qualsiasi responsabilità per 
danni alle persone, ai beni materiali e al prodotto non-
ché per danni consequenziali causati dalla mancata os-
servanza del presente manuale di istruzioni per l‘uso. 
 SOLARWATT declina inoltre qualsiasi responsabilità 
per danni al prodotto causati da un utilizzo non con-

forme e da qualsivoglia attività eseguita sul sistema 
accumulatore da elettricisti non qualificati e non cer-
tificati da  SOLARWATT. È vietato apportare autonoma-
mente trasformazioni o modifiche tecniche al prodotto. 
©  SOLARWATT GmbH 2020 
 

Requisiti per l‘installatore 

L‘installazione e la messa in funzione di MyReserve de-
vono essere eseguite esclusivamente da personale quali-
ficato debitamente formato che soddisfi i seguenti criteri:

• elettricisti, installatori o personale specializzato de-
bitamente formato con qualifiche affini e autorizzati 
da  SOLARWATT;

• personale specializzato autorizzato con conoscenze 
delle norme, delle direttive e della legislazione vigen-
ti;

• personale specializzato che ha partecipato al cor-
so di formazione per la certificazione MyReserve di 
 SOLARWATT.
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Note sulla sicurezza e fonti di pericolo generali

• La messa in funzione del sistema di accumolo a bat-
teria MyReserve deve essere eseguita esclusivamen-
te da un elettricista qualificato debitamente formato 
e certificato da SOLARWATT. Pericolo di folgorazione!

• Per la massima sicurezza, installare una protezione 
da sovratensioni e i fulmini, sul lato DC, tra il sistema 
FV e MyReserve. 

• Non lasciare senza sorveglianza, in prossimità 
dell’apparecchio, bambini o persone con caratteristi-
che fisiche, sensoriali o mentali limitate ovvero con 
mancanza di esperienza e conoscenze.

• Assicurarsi che l’apparecchio venga fissato corretta-
mente alla parete.

• Non pulire l’apparecchio con alcol oppure con altri 
detergenti chimici. Osservare a tal fine le avvertenze 
di cui al capitolo “Pulizia, cura e manutenzione”.

• Osservare le caratteristiche corrente-tensione massi-
me in accordo con le specifiche della scheda tecnica 
del rispettivo prodotto. In caso contrario si rischia di 
danneggiare il prodotto. 

• Utilizzare esclusivamente accessori e parti di ricam-
bio consentiti o consigliati da SOLARWATT.

• Osservare sempre tutte le norme e direttive nazionali 
in materia di connessione di sistemi di accumolo. 

• Interventi di riparazione o di aggiornamento del siste-
ma devono essere eseguiti da personale qualificato 
che è stato autorizzato e addestrato da  SOLARWATT.

• I cavi elettrici devono essere protetti dall’uso impro-
prio per evitare danni da attorcigliamento, schiac-
ciamento e simili. Non utilizzare connettori e cavi 
elettrici danneggiati o fessurati. Ispezionare ogni 
tanto i cavi elettrici per stabilire l’eventuale presenza 
di danni e sostituirli immediatamente, qualora si ri-
scontrino dei difetti.

• Non realizzare mai la messa a terra del MyReserve 
tramite parafulmine, linea telefonica o linea del gas.

• La temperatura del corpo del MyReserve Command 
può superare i 60 ºC.  

• Il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti 
domestici. Osservare le disposizioni di smaltimento 
in vigore nel rispettivo Paese.

• Non aprire o danneggiare i moduli batteria. Non toc-
care l’elettrolito fuoriuscito dalla batteria; è nocivo 
alla pelle e agli occhi e può essere tossico.

• Tenere presente che i condensatori carichi compor-
tano un rischio elettrico. Prima di operare sul MyRe-
serve Command, disattivarlo e lasciare trascorrere un 
tempo di scarica di 5 minuti.

        PERICOLO

Danni dovuti a una gestione errata!
La mancata osservanza delle presenti istruzioni relative alla gestione e all’utilizzo del dispositivo può com-
portare pericolo alla persona e/o danni materiali al prodotto e ad altri apparecchi, circostanze per le quali 
 SOLARWATT non si assume alcuna responsabilità.

 ATTENZIONE

Per evitare danni alle persone e/o al prodotto dovuti ad addetti alla manutenzione non qualificati, qual-
siasi intervento di installazione e di manutenzione su MyReserve deve essere effettuato esclusivamente 
da installatori certificati da  SOLARWATT.

 ATTENZIONE

Anche quando l‘interruttore CC è spento, è presente tensione sui morsetti dell‘impianto fotovoltaico. 
I moduli batteria devono essere sostituiti esclusivamente da personale specializzato debitamente for-
mato sulla manipolazione delle batterie. Tutti gli interventi devono essere eseguiti esclusivamente con 
la dovuta cautela.
I moduli batteria devono essere sostituiti esclusivamente con MyReserve Pack dello stesso tipo.
Si applicano i requisiti generali per la rimozione e l‘utilizzo delle batterie.
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Garanzia e protezione completa*

I prodotti SOLARWATT sono prodotti dalla qualità unica. 
Non si tratta solo di una promessa; ciò ci consente di off r-
ire garanzie complete e un‘assicurazione gratuita per il 
MyReserve. 

Affi  nché la garanzia e l‘assicurazione di protezione com-
pleta per il MyReserve siano valide, la società incaricata 
dell‘installazione deve attivare la garanzia e l‘assicurazio-
ne sul sito www. solarwatt.de. Si riceverà quindi via e-mail 
la conferma dell‘attivazione della garanzia. Trascorse 2-3 
settimane dall‘attivazione, si riceveranno automatica-
mente per posta delle informazioni e la rispettiva polizza 
assicurativa di AON Versicherungsmakler Deutschland 
GmbH.

Una volta eseguita la messa in funzione del sistema MyReserve, l‘installatore consegnerà al cliente il protocollo di 
messa in funzione. L‘installatore confermerà con ciò che le condizioni di montaggio sono state correttamente osserva-
te. Conservare il protocollo di messa in funzione compilato in un luogo sicuro.

Il sistema

Confi gurazione generale del sistema

1 MyReserve Command Cover (opzionale)

2 MyReserve Command 25 (convertitore)

3 MyReserve Pack (modulo batteria))

4 Supporto da parete

5 MyReserve Antifurto (opzionale)

6 Cablaggio

7 MyReserve Coperchi di protezione

8 AC-Sensor Flex

1

2

3

4 5

6 7

1

2

3

4 5

6 7

8

*  L‘assicurazione Protezione completa è valida in tutti i Paesi dell‘UE e in Norvegia.

       NOTA

È necessario ricevere la seguente documentazione una volta completata l’installazione.

il protocollo di messa in funzione completato dall’installatore
 L’e-mail di attivazione della garanzia 
 La polizza assicurativa Protezione completa (2-3 settimane dopo la registrazione)

       NOTA       NOTA       NOTA
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1

2

3

4

5 6 7

Etichetta

1 STATUS LED di stato/ antenna Bluetooth

2 DC ON / DC OFF Sezionatore CC

3 INV (+) Polo positivo Inverter

4 PV (+) Polo positivo stringa FV

5 PV (-) Polo negativo stringa FV

6 INV (-) Polo negativo Inverter

7 AC POWER Interruttore di alimentazione AC

Caratteristiche di MyReserve

Più energia FV utilizzabile

I moduli fotovoltaici producono energia in corrente con-
tinua. Le utenze domestiche tuttavia funzionano con 
corrente alternata. L‘inverter si occupa di trasformare la 
corrente continua in corrente alternata. L‘accumulatore 
d‘altra parte raccoglie energia in corrente continua. I tra-
dizionali sistemi di accumulo vengono installati a valle 
dell‘inverter, sul lato corrente alternata. Dunque, ad ogni 
processo di carica scarica, la corrente deve essere conver-
tita nella forma richiesta. Questo ha un impatto negativo 

sull‘effi  cienza, quindi sulla quantità di energia utilizzabile 
disponibile. 
Per questo motivo MyReserve viene installato a mon-
te dell‘inverter. Esso accumula direttamente l‘energia in 
corrente continua prodotta dall‘impianto FV, che viene 
convertita in corrente alterna solo in presenza di consu-
mo domestico. Ne risulta un aumento dell‘effi  cienza de-
ll‘accumulatore e una disponibilità di energia utilizzabile 
superiore al 90%.

PV-Anlage Speicher Wechselrichter Verbraucher

PV-Anlage Wechselrichter Speicher Verbraucher

90 %
Energia Utilizzabile

75 %
Energia Utilizzabile

Energia Utilizzabile

Pannelli 
fotovoltaici

Inverter Batteria Elettrodo-
mestico

Batteria CA standard: maggiori perdite = minore energia utilizzabile

PV-Anlage Speicher Wechselrichter Verbraucher

PV-Anlage Wechselrichter Speicher Verbraucher

90 %
Energia Utilizzabile

75 %
Energia Utilizzabile

Energia Utilizzabile

Pannelli 
fotovoltaici

InverterMyReserve Elettrodo-
mestico

MyReserve: integrazione ottimale del MyReserve = più energia utilizzabile

Velocità di reazione massima

Normalmente i sistemi di accumulo a batteria reagiscono 
senza tempestivamente ai cambiamenti nella produzione 
di energia FV o nei consumi domestici. Numerose uten-
ze elettriche consumano energia solo per pochi secon-
di. Anche se nella realtà possono trascorrere più secon-
di fi no a quando l‘accumulatore a batteria non reagisce 
a tali cambiamenti, i cicli di carica-scarica della batteria 
non sono all‘altezza del bilancio reale delle prestazioni. 
Fino a quando l‘accumulatore a batteria fornisce energia, 
le utenze consumano corrente di rete costosa. A lungo 

andare questo infl uisce sull‘effi  cienza dell‘accumulato-
re a batteria. MyReserve è programmato con un‘elevata 
velocità di reazione, per cui è in grado di rispondere ai 
requisiti di alimentazione in modo veramente effi  ciente. 
Rispetto agli altri sistemi, la velocità di reazione di My-
Reserve è dunque 10 volte più rapida. Questo comporta 
un incremento dell‘autoconsumo e la massima effi  cienza. 
MyReserve registra subito la domanda di energia e forni-
sce tempestivamente l‘energia accumulata in tempo rea-
le. In questo modo si utilizza meno corrente di rete.
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Vita utile prolungata e garanzia

MyReserve è dotato di un sistema intelligente di gestione 
della batteria che comanda i processi di carica e scarica, 
prolungando così la vita utile di MyReserve.
Per questo motivo SOLARWATT è in grado di off rire, per il 
modulo batteria, una garanzia sulle prestazioni di 10 anni. 
Se la capacità di accumulo utile dovesse risultare inferio-
re all‘80%, SOLARWATT si assume i costi di sostituzione, 
trasporto, installazione e rimozione. Durante questo pe-

riodo la garanzia copre un numero illimitato di cicli (un 
ciclo equivale a una carica-scarica completa).
Inoltre SOLARWATT off re una garanzia di 10 anni sul pro-
dotto, ovvero sulla potente elettronica di MyReserve.
La Protezione completa* (assicurazione addizionale gra-
tuita) copre per 5 vari rischi, tra cui sovratensione nella 
rete di alimentazione, folgorazione, furto e innondazione.

Individualità grazie alla modularità

Caratterizzato da una struttura modulare, MyReserve 
può essere confi gurato individualmente per adattarlo ai 
requisiti. Ad ogni MyReserve Command possono essere 
collegati cinque moduli batteria. Quindi un sistema avrà 
al massimo:
5 x 2,4 kWh = 12 kWh di capacità di accumulo utilizzabile
5 x 900 Watt= fi no a 4,5 kW di prestazioni di carica/scarica. 

Occorre un accumulatore più grande? MyReserve può es-
sere esteso come cluster fi no a formare un accumulatore 
con una capacità di accumulo utilizzabile fi no a 72 kWh.  

C
ap

ac
it

à 
in

 k
W

h

Potenza in W

900         1.800         2.700        3.600        4.500                         9.000                                         27.000

72,0

24,0

12,0

9,6

7,2

4,8

2,4

Cluster: 
Combinazione fino a 6 MyReserve 
Command con 1-5 MyReserve Pack 
cadauno sullo stesso impianto; fino a 72 
kWh con 27 kW di potenza utilizzabile.  

2,4 kWh

7,2 kWh

1h 13h 4,5h

12 kWh

ANWENDUNGSBEISPIELE SPEICHERKAPAZITÄT MYRESERVE

1h 13h

1h 13h 4,5h 1h 1,5h

La capacità dei dispositivi di accumulo dell‘energia elettrica è espressa in kilowattora (kWh). 1 kWh signifi ca che 
la batteria può alimentare un dispositivo con una potenza di 1.000 watt per 1 ora. Tuttavia, la maggior parte dei 
dispositivi richiede molto meno di 1.000 watt. Ecco alcuni esempi di quanta energia può fornire la batteria:

COSA PUOI ALIMENTARE CON LA TUA BATTERIA?

2,4 kWh

7,2 kWh

12 kWh
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Comportamento di carica

L‘impianto fotovoltaico produce elettricità durante il gior-
no.   L‘elettricità in eccesso non utilizzata viene accumula-

ta da MyReserve e viene messa a disposizione quando il 
sole non è disponibile.

L‘energia fotovoltaica in eccesso viene utilizzata

 per la carica di  M
yReserve.

L‘energia fotovoltaica
viene utilizzata
direttamente.

L‘energia fotovoltaica immagazzinata  
viene utilizzata in assenza di sole.

L‘energia fotovoltaica immagazzinata 
viene utilizzata in assenza di sole.

Gestione della carica „completa fi no al tramonto“Consumo energetico della casa

MyReserve determina i momenti di carica e scarica ot-
timali tramite un algoritmo intelligente capace di au-
to-apprendimento, elabora le informazioni sulla quantità 
di elettricità generata e la quantità consumata in ambito 
domestico. L‘accumulatore convenzionale quando viene 
commutato su „Carica“ nelle prime ore della mattina, ri-
mane normalmente per gran parte della giornata sul mas-
simo stato di carica. In questo stato le batterie invecchi-
ano rapidamente; la vita utile della batteria si riduce. La 
strategia di carica di MyReserve prevede il completamen-

to della carica in modo uniforme durante il giorno con 
termine al tramonto. A tal fi ne MyReserve „auto-appren-
de“ in base al rendimento (passato e futuro calcolato gra-
zie anche ai dati meteo forniti dall‘EnergyManager) e ai 
consumi degli ultimi sette giorni, ottimizzando quindi il 
comportamento di carica. MyReserve, grazie ad una gesti-
one intelligente delle batterie, ne garantisce prestazione 
elevate nel tempo.
Il grafi co mostra la curva di carica delle batterie tradizio-
nali rispetto a quella di MyReserve.

05:00 12:00 18:00

Percentuale di carica

Tempo

 100 %
 95 %

 50 %

Area di stress chimico: accelera 
drasticamente l'invecchiamento
delle batterie

Area ottimale di funzionamento 

MyReserve

Batteria convenzionale
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A seconda della necessità, MyReserve cambia modalità di 
funzionamento:
1. Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico
2. Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico e 

carica della batteria 
3. Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico, ca-

rica della batteria e immissione di corrente nella rete 
pubblica

4. Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico e 
scarica della batteria

5. Solo scarica della batteria (funzionamento notturno)

Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico

Se la potenza richiesta (ad esempio in un‘abitazione che 
richiede 1 kW) corrisponde esattamente alla potenza pro-
dotta dall‘impianto fotovoltaico (ovvero 1 kW), non occor-
re acquistare energia dalla rete pubblica (0 kW di acquis-
to di corrente elettrica) né immettere corrente nella rete 
(immissione pari a 0 kW). 
L‘energia complessiva generata viene direttamente utiliz-
zata (1 kW di autoconsumo) e MyReserve non viene né 
caricato né scaricato (0 kW di carica/scaricamento della 
batteria).
Questa situazione è tipica delle prime ore del mattino o 
della sera.

Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico e carica della batteria

Se la potenza generata dall‘impianto fotovoltaico (2 kW) 
è maggiore della potenza consumata (1 kW), MyReser-
ve può venire caricato (la batteria viene caricata fino ad 
1 kW).

Le prestazioni di carica vengono automaticamente adat-
tate da MyReserve alla strategia di carica.

Questa situazione è tipica delle ore del mezzogiorno di 
una giornata soleggiata. 

Alimentazione diretta dall‘impianto fotovoltaico, carica della batteria e immissione di corrente nella 
rete pubblica

In questo esempio, MyReserve si carica con 1,5 kW. Se 
viene prodotta una quantità di corrente maggiore (3 kW) 
di quella necessaria nell‘abitazione (1 kW), l‘energia in 
eccesso viene immessa nella rete pubblica (0,5 kW di im-
missione). 

La situazione qui rappresentata è tipica, ad esempio, di 
un pomeriggio soleggiato. 

Alimentazione diretta dall‘ impianto fotovoltaico e scarica della batteria 

La corrente generata dall‘impianto FV (1,0 kW) è inferiore 
alla corrente necessaria nell‘abitazione (2,0 kW) MyReser-
ve scarica la corrente necessaria per alimentare l‘abitazi-
one (1,0 kW).

La costellazione qui raffigurata è tipica per un tardo po-
meriggio.
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Solo scarica della batteria (funzionamento notturno)

Quando non è possibile generare energia elettrica trami-
te l‘impianto fotovoltaico, l‘elettricità viene ottenuta prin-
cipalmente da MyReserve. Solo una piccola parte (0,5 kW)
può essere richiesta al fornitore di energia elettrica. 

La situazione qui rappresentata è tipica, ad esempio, de-
lla notte.

 

Utilizzo durante l‘inverno (unconditional charging)

Quando le batterie del MyReserve sono completamente 
scariche, il sistema ha come prima priorità la loro carica. 
MyReserve in queste condizioni passa in modalità di sicu-
rezza e cercherà di sfruttare l’energia a disposizione della 
stringa fotovoltaica per portare le batterie a un voltaggio 
minimo prestabilito. 
Questo carico incondizionato avviene fino a un SoC (Sta-
te of Charge) del 20 %. Fino al raggiungimento di questo 
valore non è possibile alcuna scarica. Solo quando il SoC 

del 20 % è stato superato si può ricominciare a scaricare. 
La carica avviene con almeno il 50% della potenza FV. Se il 
sensore AC misura un‘immissione in rete, vale a dire che l‘ab-
itazione utilizza meno del restante 50 % della potenza FV, 
MyReserve viene caricato ulteriormente con questo surplus 
fino al raggiungimento di uno stato di carica predefinito. 
Questa modalità di funzionamento in sicurezza funge da 
protezione di scarica profonda per le celle della batteria e 
contribuisce a prolungare la durata del prodotto. 

Sleep mode

Se non viene generata potenza per un lungo periodo di 
tempo, ad esempio in presenza di neve sull‘impianto FV, 
MyReserve attiva la modalità di risparmio energetico che 
impedisce lo scaricamento completo del modulo batteria. 
La cosiddetta modalità Sleep serve a proteggere in modo 

ottimale il modulo batteria. Entro 5 mesi i moduli batteria 
sono perfettamente in grado di tornare automaticamente 
alla modalità di funzionamento normale. Se viene supera-
to il periodo di 5 mesi, i moduli batteria possono essere 
riattivati tramite l’intervento del servizio di assistenza.
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Funzionamento di MyReserve

Comportamento alla temperatura

MyReserve non viene raff reddato in modo attivo, quindi 
non richiede alcuna manutenzione. Non è fonte di rumori 
molesti e il funzionamento del sistema di accumulo non 
richiede ulteriore energia mediante raff reddamento. Al 
raff reddamento di MyReserve Command provvedono la 
superfi cie dell’alloggiamento in alluminio e la tempera-
tura ambiente. 
Durante il funzionamento, MyReserve Command può ge-
nerare una temperatura massima di 60 °C.

       NOTA

• Non ci sono limitazioni di funzionamento tra circa 0 e ca. 30 °C.
• Limitazione della potenza durante la carica in caso di temperature delle celle inferiore a 10°C Interruzione 

della carica a -2°C. 
• MyReserve non funziona a temperature inferiori a circa -15 °C e superiori a +45 ºC
• L’invecchiamento accelerato delle batterie è previsto a temperature superiori a circa +45 °C.

-15 0 30 45

°C

       NOTA       NOTA       NOTA
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Spia LED di stato sull‘accumulatore

Sul lato inferiore di MyReserve è presente una spia LED di 
stato che consente di visualizzarne lo stato e le prestazi-
oni. La spia offre continuamente informazioni sullo stato 
dell‘accumulatore e sul livello di carica corrente. Le istru-
zioni sulle azioni da intraprendere in caso di malfunzio-

namento, ovvero quando la spia LED di stato si illumina di 
rosso/giallo o di rosso, sono riportate nel capitolo „Com-
portamento in caso di malfunzionamento“. Nell‘immagi-
ne sono mostrate le diverse visualizzazioni possibili e il 
relativo significato.
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MyReserve Monitoring

I dati di MyReserve possono essere visualizzati e monitorati in due modi diversi:
1. tramite „MyReserve App“
2. tramite connessione alla rete attraverso EnergyManager di SOLARWATT - Monitoraggio di tutti consumi domestici 

e gestione completa dell‘energia

Via MyReserve App

MyReserve App für iOSMyReserve App für Android

Le istruzioni per la confi gurazione della MyReserve App sono disponibili nell‘area download di www.solarwatt.de. La 
MyReserve App off re le seguenti funzioni:  

• Visualizzazione della produzione di energia delle 
stringhe FV collegate a MyReserve

• Visualizzazione delle prestazioni di carica-scarica di 
MyReserve

• Visualizzazione dello SoC (State of Charge = stato di 
carica)

• Visualizzazione dell’immissione in rete e della cont-
abilizzazionez

       NOTA

I dati sulle prestazioni di MyReserve vengono trasmessi tramite il router. Le modifi che alle impostazioni di rete 
possono portare a visualizzazioni errate nell‘app.

       NOTA       NOTA       NOTA



Con riserva di modifiche | © 2020 SOLARWATT GmbH | AZ-TM-PME-1788 | Rev 000 | Versione: 03/2020Pagina 48

Tramite connessione alla rete attraverso EnergyManager

Se MyReserve viene utilizzato in combinazione con 
 SOLARWATT Energy Manager, è possibile visualizzare e 
valutare in tempo reale tutti i flussi di elettricità domesti-
ci in tramite l‘EnergyManager Portal. 

MyReserve trasmette inoltre all‘Energy Manager i dati 
energetici, quali corrente utilizzata e prelevata e stato di 
carica. L‘EnergyManager Portal visualizza questi dati per 
la giornata corrente e per quelle precedenti. Ciò significa 
che consente di ottenere in qualsiasi momento e da qual-
siasi luogo informazioni dettagliate sulla generazione e il 
consumo di elettricità, nonché sulla carica e scarica de-
ll‘accumulatore.
Utilizzando il codice QR stampato qui in alto o la voce di 
menu Gestione dell‘energia (sul sito Web www.solarwatt.
it) è possibile scoprire e provare l‘EnergyManager Portal. 
La strategia di ricarica del MyReserve è concepita per 

una durata di vita il più lunga possibile. Ciò si tra-
duce in 3.000 kWh di energia solare gratuita in più per 
tutta la vita. Cambiamenti improvvisi del tempo pos-
sono impedire la carica completa pianificata al più 
tardi entro il tempo possibile. Questo può essere evi-
tato immediatamente includendo i dati meteorologici. 
I fenomeni meteorologici sono fortemente dipendenti 
dalla posizione, a volte sono poche centinaia di metri a 
decidere le precipitazioni o la temperatura. I dati specifici 
dell‘impianto FV, come l‘orientamento, l‘inclinazione e la 
posizione, sono memorizzati nell‘EnergyManager. In com-
binazione con un bollettino meteorologico giornaliero per 
la regione, il centro di controllo intelligente può utilizzare 
questi dati per calcolare una previsione accurata della resa.  

Rivolgersi al proprio installatore SOLARWATT! Provvederà 
a configurare l‘accesso all‘EnergyManager Portal.

Scansionate il codice QR e scoprite il 
portale EnergyManager!
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 Comportamento in caso di malfunzionamento

Un malfunzionamento di MyReserve viene indicato dalla 
spia LED di stato di colore rosso/giallo o rosso. Per deter-
minati codici di errore è possibile risolvere il problema 
riavviando manualmente il sistema dopo aver consultato 
il proprio installatore. In questo caso, interrompere l‘ali-
mentazione di corrente alterna di MyReserve con l‘inter-
ruttore sul fondo del MyReserve Command (vedi fi gura 
sotto „Confi gurazione generale desl sistema“: Interruttore 
di alimentazione AC), attendere 60 secondi, quindi ricol-
legare la spina. 
Nell‘immagine è mostrato il signifi cato dei vari codici di 
errore.

Sollte MyReserve in Störung gehen signalisiert die Status 
LED dies durch rot/gelbes oder rotes Leuchten. Bei be-
stimmten Fehlercodes besteht eine Fehlerbehebung un-
ter Umständen bereits darin, nach Rücksprache mit Ihrem 
Installateur, das System manuell neu zu starten. Unter-
brechen Sie dazu die AC-Spannungsversorgung mithilfe 
des Schalters an der Unterseite der MyReserve Command 
(siehe Abbildung unter „Bestandteile und Aufbau“: Schal-
ter
AC-Spanungsversorgung). Attendere 60 secondi e riac-
cendere. 

Stati critici

Nelle seguenti situazioni critiche aprire una fi nestra, abban-
donare immediatamente la sede di installazione, chiudere la 
porta e contattare i vigili del fuoco. 

Quindi contattare la nostra hotline al numero +39 049 825 
82 62.

Avvertenza di sostanze
infi ammabili

Pericoli dovuti 
alle batterie

Avvertenza di sostanze
esplosive

• Fuoriuscita di elettrolita
• Odore forte, pungente
• Sviluppo di fumo    -> Contattare i Vigili del Fuoco
• Accumulatore a batteria incendiato -> Contattare i 

Vigili del Fuoco

Lasciare immediatamente il luogo di installazione e chiama-
re il numero di emergenza.

115

       NOTA

Al riavvio dell’accumulatore fa seguito l’inizializzazione con calibrazione e verifi ca delle condizioni di avvio (è 
necessario che venga misurato almeno volta un surplus di energia FV). 
La scarica avviene possibilmente il giorno seguente al giorno in cui l’accumulatore ha rilevato un surplus di 
energia FV. 

       NOTA       NOTA       NOTA

PERICOLO

Le batterie difettose possono causare danni alla salute e condizioni di peri-
colo per l‘incolumità delle persone. 

In presenza di uno o più moduli batteria difettosi, di una fuoriuscita di elett-
rolita e/o di un odore sgradevole, rivolgersi immediatamente a  SOLARWATT.

Non avvicinarsi per nessun motivo ai moduli batteria.

Le batterie difettose possono esplodere. Pericolo per la salute e l‘incolu-
mità.
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Istruzioni in caso di incendio

Nel caso in cui la batteria sia esposta a un calore eccessi-
vo (ad es. ad un incendio esterno), tenere presente quan-
to segue:
I prodotti principali della combustione della batteria sono 
anidride carbonica (CO2) e vapore acqueo (H2O). In quan-
tità nettamente inferiori vengono rilasciati anche monos-
sido di carbonio (CO), acido fluoridrico (HF) e altri prodotti 
gassosi intermedi. Sono inoltre da tenere in considerazio-
ne polveri di ossido di nichel, ossido di cobalto, diossido 

di manganese (nelle celle NMC).
Agenti estinguenti non idonei: getto d’acqua, estintore 
tipo D
Agenti estinguenti idonei: sabbia, polvere estinguente 
asciutta, anidride carbonica, estintore per incendi di me-
talli tipo PM12i.
Se la batteria è esposta al fuoco ma non sta gocciolando 
si può utilizzare l’acqua come agente estinguente e raf-
freddante.

Note sulle procedure per l’estinzione di incendi

1. Finché la batteria non si surriscalda, il sistema può 
essere raffreddato con anidride carbonica o in alter-
nativa con un getto d’acqua, nell’osservanza dell’av-
vertenza riportata di seguito.

2. Se si sceglie di impiegare acqua o un altro agente 
estinguente a conducibilità elettrica, nonché in caso 
di contatto diretto di parti metalliche e fili di cavi 

esposti, sussiste il pericolo di scossa elettrica con 
tensione continua fino a 1000 V e tensione alternata 
fino a 230 V.

3. Non respirare i vapori ovvero utilizzare un autore-
spiratore. Se possibile, indossare una tuta protettiva 
completa. 

4. Il potere calorifico della batteria è pari a circa 140 MJ.

FAQ (Domande frequenti)

Cosa devo fare quando la vita utile dei moduli batteria 
giunge al termine?
Rivolgersi al proprio installatore certificato  SOLARWATT. 
 SOLARWATT GmbH si prenderà cura dello smaltimento 
delle batterie. 
Importante: i moduli batteria non devono essere smaltiti 
assieme ai rifiuti domestici.

MyReserve è in grado di accumulare in modo mirato i 
picchi di produzione FV nelle ore più calde?
L‘accumulatore a batteria MyReserve funziona con un al-
goritmo intelligente ad auto-apprendimento che elabora 
la produzione e il consumo di energia elettrica domestica. 
MyReserve apprende quindi quando e quanta corrente 
elettrica in eccesso è disponibile per la carica della bat-
teria. La carica avviene in modo da preservare la batte-
ria, poiché la carica viene completata in modo uniforme 
durante il giorno e termina al tramonto. Ciò consente di 
ottimizzare la durata utile della vita delle batterie. Se 
dovessero essere presenti ulteriori eccessi di energia 
(come può avvenire, generalmente, verso l‘ora di pranzo) 
è consigliabile attivare lo strumento di ottimizzazione 
intelligente dell‘immissione in rete dell‘Energy Manager 
e collegare automaticamente utenze elettriche come ad 
esempio resistenze per il riscaldamento o pompe di pis-
cine.

Quando MyReserve si spegne, la produzione di corrente 
dell’impianto fotovoltaico viene interrotta?
No. L’impianto fotovoltaico continua a funzionare nella 
maggioranza dei casi. Solo in caso di spegnimento trami-
te il sezionatore CC integrato nel MyReserve ha luogo la 
disconnessione dell’impianto FV e dell’inverter FV. 

Cos’è l’inizializzazione di MyReserve?
NDopo la prima messa in funzione o una nuova messa in 
funzione di MyReserve ha luogo un’inizializzazione per il 
controllo delle condizioni di accensione minime. L’inizia-
lizzazione termina quando le seguenti condizioni risulta-
no soddisfatte simultaneamente e senza interruzione per 
30 secondi: tensione sulla stringa FV connessa > 120 V, 
corrente sulla stringa FV connessa > 0,3 A. 
Solo dopo una corretta inizializzazione MyReserve con-
sentirà la CARICA o la SCARICA. Questa convalida di “mes-
sa in funzione” si verifica ogni giorno. 
Nota: MyReserve apre il relè batteria non appena l’e-
nergia utilizzabile è stata completamente scaricata.  Con 
il relè batteria aperto l’autoconsumo energetico del siste-
ma viene limitato al minimo.

Con quale algoritmo viene caricato MyReserve?
Le batterie agli ioni di litio invecchiano prima se riman-
gono completamente cariche.  Per ottimizzare la durata 
utile, MyReserve dispone pertanto di un algoritmo di ca-
rica ad auto-apprendimento che carica completamente 
le batterie solo poco prima del tramonto. In determinate 
circostanze può avvenire quindi che MyReserve non im-
pieghi i primi eccessi di energia delle ore della mattina 
per la carica. 

MyReserve può indicare talvolta uno stato di funziona-
mento non univoco?
Lo stato di funzionamento CARICA/SCARICA viene indica-
to per mezzo di una luce pulsante del LED PRESTAZIONI. 
Con un livello di carica di 0 - 20% si accende solo il primo 
LED PRESTAZIONI e non viene visualizzata nessuna spia 
per distinguere tra CARICA/SCARICA.
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Smaltimento

Non smaltire  SOLARWATT MyReserve assieme ai rifi uti do-
mestici. 
È necessario prestare particolare attenzione allo smalti-
mento dei moduli batteria MyReserve Pack.
Rivolgersi al proprio installatore certifi cato per lo smal-
timento. Questi provvederà a smontare l‘accumulatore e 
si metterà in contatto con  SOLARWATT per organizzare il 
ritiro e lo smaltimento del modulo batteria.
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